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A munkáskéz megbecsülése.
Ipolyság, julius 26.

Uj világrend előtt állunk. Társadalom 
és törvényhozás egyaránt elismeri a 
munkás jogát, és az uj rend harcosa­
inak érdekét, javát szolgálja a keres­
kedelmi miniszter julius 1-én életbelé­
pett rendelete : az ipari és kereske­
delmi alkalmazottaknak betegség és 
baleset esetére való biztosításáról.

Nagy körültekintéssel, óriási előta­
nulmánnyal készült e törvény, felhasz­
nálva a külföld hasonnemii rendelke­
zéseit, kihagyva azok hibáit és pótolva 
mindazzal, a mit a munkások java és 
érdekében valónak láttak, — és da­
cára a szociális sajtó éles támadásai­
nak — a magyar kormány e rendel­
kezése messze túlszárnyalja a külföld 
hasonló irányú humánus intézkedő 
seit, és a gyakorlati alkalmazás meg 
fogja győzni elleneseit is arról, hogy 
a kormány nemes szándékai ezúttal 
szerencsésen lesznek keresztül is vi­
hetők.

A törvény az ipari és kereskedelmi 
alkalmazottak betegség és baleset ese­
tére való biztosítására országos mun- 
kásbetegsegélyző- és balesetbiztosító 
pénztárt, és a munkás biztositó-pénz-

A tenger tündére.
Irta: T\Tnyy A’lncc*)

Ott, a hol a rét keskeny nyelv alakjá­
ban benyulik a tengerbe, egy kopár szikla 
emelkedik. Körülötte fák, bokrok zöldéi­
nek, de rajta csak egy fűszál sincsen. Azon 
a sziklán íil egy nő. Végig bámul a sik 
tengeren. Arca halavány, szemei bágyad­
tak. Talán a lelke is olyan bágyadt; mert 
hisz a szemek a lelket tükröztetik vissza. 
Meglehet. — De az is meglehet, hogy mig 
a szemek bágyadtan néznek, a lélek iszo­
nyúan háborog. Haját az enyhe szellő szét­
bontogatja. Nem törődik vele. — Csak bá­
mulja szotalanul a tengert. S ezt teszi már 
hetek óta. Reggel kiül a partra, s gyakran 
estéiig ott' ül egy helyen mozdulatlanul. 
Néha meg beleveti magát egy kis lélek- 
vesztőbe, s evezget ide-oda a hullámzó 
vizen. A halászok megil tetőd ve haladnak 
el mellette. Azt tartják róla, hogy a tenger 
tündére.

Egy kis leány szokott vele lenni. Olyan 
két-három éves forma. Most is ott játszik 
a háta mögött a bokrok között. Kövekből, 
kagylókból építget házat. Egyszerre csak 
összedől a házikó. A kis lány sirva fakadt. 
A sírásra visszanéz az aszony :

— Mi bajod, édes kis angyalom?
— Nézd, anyukám, összedőlt a házam. 

Úgy örültem már neki, hogy felépítettem, 
— aztán most meg összedőlt

Az anya nem szól, csak nézi azt az 
összedült játék-házat... Az ő élete boldog­

*) Mutató a szerzőnek most megjelent Álomvilág­
ból elinti kötetéből.

tárak felügyeletére és ellenőrzésére, 
úgy szintén a munkásbiztositási ügy 
központi vezetésére és irányítására, 
julius hó 1-én való életbelépéssel, ál­
lami munkásbiztositási hivatalt szervez.

Az országos munkásbetegsegélyző- 
és balesetbiztositó-pénztárak eddigi 
rendszerét átalakítja ; a betegsegélyző 
pénztárak egy részét beszünteti. A 
fennmaradó helyi pénztárak pedig 
csupán, mint az országos betegsegélyző 
és balesetbiztositó-pénztárnak részben 
a betegség és baleset, részben pedig 
csak a betegség esetére való biztosí­
tást közvetítő szerveiként működhetnek.

Minthogy az országos pénztár szer­
vezése iránt csak a törvény életbelépte, 
vagyis julius hónap 1 -je után tehetők 
meg az intézkedések, úgy, hogy az 
országos betegsegélyző- és balesetbiz­
tosító pénztár tényleges megalakulása 
csak bizonyos idő múlva várható, s 
minthogy az egyes végrehajtási ren­
deletek is csak a törvény életbelépte 
után bocsáthatók ki, ennélfogva a 
szükséges átmenet előkészítése és sza­
bályozása céljából a törvény életbe­
léptetésénél követendő eljárást illetőleg 
történnek rendelkezések.

Az uj törvény szerint baleset ellen 
az összes kereskedelmi és ipari alkal-

sága is igy omlott össze, mikor már azt 
hitte, hogy egészen felépítette. Elgondol­
kozik. Végig száll előtte dicsőséges lány­
kom, — bűnös szerelme, szökésük, s mos­
tani elliagyatottsága... Hová is tűnhetett 
el az ő szerclmctese ? El nem hagyhatta, 
hiszen nem úgy szerette. De hát hová tűn­
hetett cl ? ..

Gondolatai egyre mélyebb fájdalmat tá­
masztanak szivében. Mindjobban eléje tű­
nik kétségbeesett helyzete, gyötri égető 
szerelme; bűne, vágyódása...

Odaszál 1 lélekben az ősi házba, a ho- 
diadalmas leány-napjait élte, — a hol hó­
dolók serege vette körül, . . . s ő mind el­
utasította, hogy ő hódolhasson meg egy, 
nek, s elfuthasson vele a messze idegenbe 
elszakítva őt feleségétől, gyermekétől. . . 
Oh, most érzi bűnének súlyát, midőn a 
mámor elmúlt, s ö mindent elveszítve: 
becsületet, kedvesét, otthonát; — idegen 
földön egyedül marad fájdalmával, bűné­
vel, szégyenével. .. Az a szegény asszony 
mog, lehet, hogy elpusztult bánatában.. . 
Irgalmas Isten,... de keményen is bün­
tetsz a vétekért a mit a szív ellenállha­
tatlan parancsára követett el egy gyenge 
nő. .. 8 mi lesz vele most? Mi vár még 
reá?.. Mi várhat más, mint a halál?.. 
A kedves, aki mindene volt, eltűnt. He­
tek óta semmi életjel ró hl, pedig ha élne, 
bárhol volna, jelet adna magáról. Az apa 
átka, megvetése kiséri... Hová lesz? Itt 
kell elpusztulnia ez idegen nép között.. . 
Iszonyú fájdalom fogja el szivét, lelkét

A láthatáron sötét felhők tűnnek fel. A 
tenger háborogni kezd. Nem veszi észre. 
Nem lát fí semmit, csak a maga fájdalmát, 
veszteségét. Mit egy őrült kiált bele a 
tenger morgásába, szélvész zúgásába:

mázolták biztositandók, mig betegség 
esetére nem kötelesek azon vállalatok 
és hivatalok, a melyek alkalmazottaik­
nak ez illetményeket húsz héten át 
megadják.

A törvényhatóságok és iparhatósá­
gok hirdetmény utján fogják tudatni 
az érdekeltséggel az uj törvény életbe­
léptét, a melynek következtében mind­
azok, a kikre a törvény rendelkezései 
vonatkoznak, a kerületi munkásbizto- 
sitó pénztárnál bejelentendők.

A munkaadók alkalmazottaikat és 
üzemüket az uj törvény életbeléptének 
napjától kezdve e törvény rendelkezé­
sei szerint tartoznak bejelenteni. Az első 
bejelentés legkésőbb augusztus 10-ig 
teendő meg, visszahatólag a julius 
hónap elseje óta fennálló állapotok 
feltüntetésével.

A bejelentések úgy a betegség, mint 
a baleset esetére való biztosításra 
együttesen teendők meg.

Ez a bejelentési kötelezettség a tör­
vény életbelépte alkalmával csak azokra 
a munkaadókra nem terjed ki, akiknek 
alkalmazottai csupán betegség esetére 
biztosításra kötelezettek és a kerületi 
betegsegélyző pénztárnak a törvény 
életbelépte napján már tagjai.

A ki figyelemmel kiséri az uj világ-

— Ziíjgó tenger, te vetted el a kedve­
sem ? Te temetted-e el titkos bűvös mély­
ségedbe? Oh, ha te vetted el, add vissza 
nékem. Nem adhatsz te olyan gyönyört 
néki, még ha tündér lakások vannak is 
örvényeid alatt, mint a milyen gyönyört 
én nyújtottam. Nem készíthetsz te számára 
olyan puha helyet, mint a milyent én ké­
szítettem patyolat nyoszolyámbán. Nem 
lehet neki olyan édes szirénjeid csókja, 
mint az én ölelésem. Nem lehet olyan an­
dalító csábos dalolások, mint az cn becéző 
beszédem... Nem találhat ő nyugodalmat 
ott a mélységben. .. Add vissza nékem 
zajgó tenger.

Majd meg a szélvész zúgásába kiált bele :
— Sivits szélvész, bömbölj. Vedd fel 

szárnyaidra az én fájdalmam, s rohanj el 
vele oda, a hol eltűnt kedvesem van. Sírd 
cl neki gyötrődésemet, hogy adjon az neki, 
ha él, csodás erőt, hogy bármilyen akadály 
áll előtte, áttörhessen rajta — hozzám. 
Ha meg halott volna, rázd meg holt-tete­
meit, hogy ébredjen fel. Érintsd meg szi­
vét ; — még ha halott is, fel kell e kin 
érzetére élednie.

De hasztalan kiált. Tenger nem válaszol 
szavaira. A szélvész meg, ha megértette is, 
ha szót fogadna is, — a hogy odasuhan 
a fölé a hajlók fölé, a hol az eltűnt kedves 
ül megtérő bánattal, szerető ánolgatássat 
egy halo vány, beteg asszvuy agy mellett 
— elhallgat, s szelíd lebbenóssol szád be 
a nyitott ablakon, hogy megcsókolja a 
a beteg asszony arcát is, meg a visszatért 
hitestársét is. Nem tudná elmondani az 
üzenetet, — azt a képet látva ott benn 
abban a szomorú, csendes szobában : — a 
megtérő, s a megbocsátó bánatos boldog­
ságát.
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rend lassú kialakulását, a midőn a 
munkásmozgalmak fölötte komoly gon­
dolkozásra késztik a kormányokat, 
Örömmel fogadja ez uj törvényt, a 
mely szociális és humanisztikus célza­
tával a munkásmozgalmak és követe­
lések élét meglehetősen megtompitja, 
és kézzel fogható módon bizonyítja be, 
hogy a kormánynál érdekeiket szem 
előtt tartják és megelőzve a külföldet, 
— a hol pedig a szocializmusnak az 
állam ügyeibe már beleszólása is van, 
ilyen törvényeket hoznak, mint a minő 
most lép a munkások javára életbe.

Épül a vasút.
Mint lapunknak jelentik, a vcröce-drágely- 

palánki vasul szárnyvonalának földmunkái 
teljes erővel haladnak, migaz aratás befő­
zése után kettőzött munkaerő kezdi el a 
fővonal földmunkáit is.

Ä TÁRSASÁG.

.A Ulteij'íti'suíiisi ItízoiÍM’g ItlvNi1.
V inra gjéi t kö r i gat ásí bizottsága uugu 

7-i-n L.ts Gyula főiapán elnöklete alatt rendes 
havi ülést tart,

A FM KE. 7cö«gi/liivse.
Hir1 adtunk már lapimban arról, hogy » 

}., r: nyár j -z
idei, - ; ik ju 
vármegye meg
gusztus 27-én. A 1 ( ! »két ez
idén kétszeresen érdekel, mert ünnepi
szónoka Czobor has. ;! ■ üt szémgyiiléü kép-
viselő, a F. M. K. ' 5. tb. e'inöke lesz, a
ki Árpád hónai pitóról misad emlékbe-
szedet. — Ez alkuiomami 1. az az elnök-
választás is, a n oly díszes .i Pásra egyhan-
gulag Osztroluczky *! lézát jel sitt a választ-
mány.

Ujj rr;M<eb •< a Sitit ;•« . Ä irisÍDy'ói.
Andrássy Gyű); v 1 éf .. .y/j.vr ;>z ország

. nak r-Tici- . s.et. küldött,
a uelyben ut isii ja az. öle luké ' a. .1 gokat, tiogy a
k:\ ándorb'k ut'i v 1" . el- .! K 1 önös ticye-
Icáiméi legyenek , ti agy a kit u.idurlők i1 thon
maradó tizenöt, v.n ■: fi i t.alabb c -a-! Ha : nról a
kivándorlók kelték ;■ a gond-'zkiJójának

A szélvész egyre jobban sivit. A kis
leány ijedten, t.1 . a un )d:i az 1 

— Anyukáin, léink, nu'!ii >

Rakettvégget,
(Tenniszkarcolatok.)

Sugaras délután. Könnyű, virágillatos szellő. Egy 
csoport jókedvű ur és még jobb kedvű asszonynép. 
Lány is akad bőven, játszanak.

Labdákat ütnek ide-oda, és e játék lelkesen, hév­
vel tűzzel folyik.

Nem töiűdik vele senki, ha villan egy formás boka,
I ha a szellő elárul egyel és mást a harisnyák csodás 
I rejtelmeiből. . Ategfeszülnck a karok, erősödnek a 

mellek, izmosodnak a vállalt, és a mig a játék pírja 
; kiül az arcokra és vágyakat fakaszt a férfi-szemekben, 
i én lesve lesem a tennisz grund kulissza pletykáit, 

hogy minél többet, minél jobban visszaélhessek 
vele.

A pécsi csata.
Igen szomorú eset a Sportklub évkönyveiben. 

Elindulának dicső bajnokaink, a Czobrok, Csupor és 
Fodor, hogy majd megmutatják ők Pécsett, mint kell 
bánni a raketíel.

Es majd hoznak egy zsebbel azokból az érmek- - 
bői, a melyei' a F.j: .ikh-b --.'.'étáinak dicsőségvágyó 
keblét még nem ige:; ékesítették.

És a bajnokok alig mérkőztek, hanem a vissza­
vonulás kél: . dicsőségébe burkolózva,'tapasztalatok­
ban gazdagon kötött k ki Ipolyságon

Meglátták, hogy mit nem tudnak F.s olyan 
büszkeséggel nézik a többit, a kik még — ezt sem 
tudják. . .

Szó, a mi szó, a pécsi kirándulás óta egész meg­
változott a játék re idle és szelleme, és legközelebb 
majd csak kijön az 'igazság, hogy nem' hiába fizet­
ték az útiköltséget.

csónak hányódik-vetődik. A jelenség oly 
meglepő, oly izgalmas, — hogy elfeled teil 
vele szánd:"'Sxát, Nézi. nézi azt a bánvkódó

Az asszonynak iájiL imi'san nyilallik e csónakot Egv a -zonv üí benne, ir.ag két
szó a szivébe . ha: . uáskor k0, öiiseges kis győrinek. Eg anya gyei mekeivoí. Az !
S ' ' \ ülna csak, de mmit, HZ ő 1 1 ki állu- asszony ni-'gh'o-itvit erővel fogja az evező- 1
pót áb m, irtózatos... 1b1.1. van ő ncki ott- j rudakat. H isziai; i;i. A hullá nők erejével
innia Hát ottiicii az 1 hideg h liilet ? . . í nem bír küzdeni Már m Ír ei ü
Nem, nem az. ,'\ • higyj-' t ;K, cml) tok, hogy jét veszti, midőn meglát ja v 'i a sziklán
Ot.1 IjO! t építetek magati knak, mii 'ön liáza- azt a nő alakot, i-.grjíiii a kis gyermekkel
tok fa lót rakjátok. Oly m az -■ ói 1 . mint a Selyem haját ku 'általi lolio;itatja a ,zéi , j
tigrist vk a udi;,uig, a hoi a 1-ihar elől ruhája tesléhez apadva, — ugr ál! ott :

i: 1 Ved - z kiűzi mozdulatlanul A : oti n teng tr tündé é, a ,
, s magától is ki megy a o' 1. iii/uiy kiről a halászok 'oszéltck n : ki. a ki létek-

::L i 1 i t .. Oh, nem ott iion a no,. , fal Az vésztőn szokott j írni a vizen í T ,1 j cl’- jc 1„i-
(Z oil ion, a hol szivek ölelkezne 1 ív össze-, mad. Szivét biz. lom tölti v. l. Most már i

lóikéi, kniviják át eg. \ must a hol nem veszhet el; ■ ■ tenger tun- j
' ■ 'V ■ . nónnycl tidál ko- déré Megfeszíti ; z evezőket. S aztán egy !

a hol ezek megs h) lit ott óriási hullám, tn< y hátulról tun adj a meg, j
hide , -elyines bútorok, maga alá temeti.

miv 
1.0 v

' :!

b ■ or, mely egy

.bb. . Nem, nem 
ott honba pihenni 
- A abban .1 ház­

it lözótt 1 adnak u 
kis ideig eltakarj 
iti.gy aztán rohanj 
.; 1 ti. :n nz óvó i ]iszol 
mennek az emberek, 
ban az emlékek gyötrelmei várják.

A vilim tombolni kezd ki itm . A tenger 
hngv-magösságnyi hullámokat, vet A kis 
le ny reszketve bújik el az anya ruhája 
közé, onnan szepogi:

—- Anyuka, félek, menjünk haza.
Az anyának iszonyatos gondolat villan

át az, agyán . ... Elmennek hát haza. Oda,
a lm; megszűnik a fájdalom; megnyug- 
s/.'k a szív ; el lesz temetve a szégyen 
Oda, ahol a kedves pihen, ha a tenger 
j .holta el... Kimennek haza, a hol pihe­
ni's várja. ..

Felkapja a kis leányt, magához öleli, 
őríiletes csókot lehel ajkára, — aztán oda­
lop a szikla szélére.. . Megdöbbenve áll meg.

A tenger iszonyatos hullámai között egy

A tennisz pálya ff'ötté alkalmatlan tér az áb- 
lándozásra.

Egész figyelmet ig nyel, úgy, hogy a ki játszik, 
csak a labdát nézze, és ne a kart, a melyik azt ha­
jította.

A játszótársában ellenfelet lásson, cs nem a nőt, 
a kinek rakottéi a kézben is gitározni lehet.

Ó nem
A tennisz háború, és a háborúban hallgatnak a 

múzsák
Ezt bizonyítja az a körülmény is, hogy a Sport­

klubnak több mint 1000 napos fenállása óta nem 
igen estek ott gyöngéd regény kék, és nem is bogo- 
zódtak a regények szálai. (Cáfolatoknak szívesen ad 
helyet a szerkesztő.)

Es ha ez igy van, ne szégyeld magad nyájas 
olvasó, hanem kérdezd egcsz bátran velem:

— Hát akkor minek a tennisz ? . . minek a tennisz?

Csupor.
A házi verseny első diját Csupor Pista nyel te meg. 

Egy férfiú, a ki a múlt év óta játékban óriásit ha­
ladt, ér- nem csak gyakorlatban, de elméletben is(ü! 
kiváló ten niszezővé nőtte !:i magát.

A Sportklub ez évi történetének bolygója ; Csupor, 
a kivel hírre és játéktudásra nem igen mérkőzhetik 
más, mint a principálisa : Berzcviczy.

*

— Berzeviczy? — húzzál; fel a vállukat a rakott 
bajnokai.

— Berzcviczyi eg. tennisz analfabéta. . .
— Igen. . . Egy (analfabéta. . .
Most a legutóbbi háziversenyen egyetlen egy gé­

met csinált.
Hogy is van a közmondás:
— A vak tyuk is talál néha — gémet . .
Berzcviczy nem bánja az elkényszeredett vicceket

hanem csöndesen szó!:
— Beszéljetek, a mit akartok. . . Mcg is az ne­

vet, a ki utoljára nevel. . . Én azért játszottam igy, 
hogy az országos versenyeken jobban hendikepel- 
jenek ... és igy biztosan enyém az első díj.

Az ugratok összenéznek.
Meghökkennek.
— Te, lehet a dologban valami. . . És megpróbál­

ják utánozni zseniális rossz játékát.

A titkár.
Agilis, buzgó férfiú, a ki délután letörülve, lerázva

De hát az ő élete tengerének van-e 
ilyen tündére? sir is úgy viharzik, háho­
rog, _ elnyeléssel fi ny eget. Van-e olyan erő, 
a mi annak hullámai között fonta: l, paví- 
h íz juttat ? S nyerhet-e az a küzdés szí 
várvány koszorút? . .

A kis leány, hogy 
leimt fást, el húzza . .

*:
szivárványt,kedvesen 
anyukám, már nem haragszik 

tz Istenke, már szeret.
Gyermeke szavára magához tér az o.-z- 

z- ny am.ö dó bál, s valami éde 
dili e! a szív 't . „Már noj.i 

-i - I á1 :ike, már szeret". . . Igi 
' '1 megbocsát. Az 1st ,1 >;;

ne hallja többé a f'é-
'

'Hó nő megdermedve nézi a 
I) lm!!:" not, mely eltemette a csórni 

kot. Egyszerre a> írom önkónytelen sikol­
tása hagyja, e! ajkát; - a csónak elöl und-:, 
s ott ül r; ... egyik ke: ével : ét

1 lásikkal ti csónak Vrí­
va, s a gyenge alk ét­

ikül úgy közeledik mos!
' felé, a széltől, hu*ló- 

mire a parihoz ér, e 
H, a tenger lecsillapodik, 
iik a szivárvány. .. 

mozdulatlanul áll ■ jelen 
I I \ tíinik az fel előtte,

1 iberi lény küzdött volna 
olt a n im!;! ..il, n viharral, hanem valami 
emberfölötti 1 ív. Mintha igaza volna a 
"éji naiv hitének, a miről ő is hallott;- 
hogy van a tengernek tündére, a ki ’le­
győzi még a legerősebb vihart is. Talán 
az a csónakon ülő volt a tenger tündére.
S irn küzdését, győzelmét a hullámok fe­
lett, az ég szivárványnyal koszoruzzu meg.

ive
deszka ába f 
mátiy avezí.i 
már magától 
mohtól hajlv 
vihar is la .■> 
— s íiz égen 

lágy dur i> 
ség hala •; 
mi etil •-> remi

■ Olt ja, 11;. vél {,{ e!lí Hl:
kierckben van -e olyan szervei, n m 

; b X mi*/.. ] 
relate ?.. Ha Istentől valók, ilyennek kell
■ u S ha az a szív 1
V az ö szivénél

viharai között küzdeni, - párthoz jutni : 
a.n.' ai 1 i : y

Ez érz íscktől, gondolatoktól áthatva 
szenvedélyesun öleli magához gyermekét:

~ J'-.1' It*»11) om, mi jünk h a. .. 
A.egtudjuk, van-e a földön egy szerető szív 

y szeret; a ki meg tud bocsá-
vim a hűtlen, bűnös leánynak, csak azért, 
rrn-iá szeret ?. . Ha nincs, küzdünk az élei 
arjával, .. Velünk lesz a megbocsátó, fel­
emelő, gondviselő Isten

,8 :l ,nint megy a hajlók felé, a hol 
mámoros szerelmének hajijait töltötte, ho«ry 
imcsut vegyen tőle örökre: — Lelke előtt 
ou áll, — a letűnt mámor, semmivé lett 
boldogság; szégyen, fájdalom közül kié­
rne kedve — az. ősi Teszéry kastély ott a 
nádas szolon. S hallja, megérzi a szive az 
ősz edes aj,ának szavait: „Megbocsátom 
vei Keidet; meri nagyon szereltéi !“

.1* >.

zl
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magáról az igazság himporát, sietve siet ki a ten- 
mszre.
^Rtn,deZÍ.L:erSenyeket' buzditja az embereket, 
élénkíti a játék menetét, de rögtön a haját tépi, ha
egy abda, egy közönséges Slazenger, labda a mely­
nek ára nyomorult pár fillér, elveszik.

Mondja is valaki félve, halkan;
— Ez a Czobor Miklós sokkal irgalmasabb ügyészi 

hivatásában talán egy gyilkos iránt, mintha valaki 
idekint egy labdát elveszít. . .

*

Rácz Pali, a tennisz-pálya egyik enfant terrible-je, 
Adélkával, a bájos prepával enyeleg, kötődik.

— Hogy maga jobban tenniszezik, azt megengedem- 
igy a kis lány, — de hogy a nyelvemmel megve­

rem 6: 1-re, arra fogadok 1 . .
•

Egy délután azt mondja odakint Rimély Berzevi- 
czynek:

— Hogy lehet valakinek ilyen hosszú, vékony lába ?
— Csak nem olyan széles, vastag, mint a tied, — 

mond Berzeviczy. — Különben is a hosszú vékony 
láb hozzátartozik az általános műveltséghez. . .

Nevetnek, de Rimély nem hagyja magát:
— Képzelem, mennyi tyúkszem van a te általános 

műveltségeden 1 . .
doktor.

\ hétről.

Bök-dalok.

1.

— julius 27.

Meleg van. — Nyár. —

Julius végén (nem téves jel ez ?) 
a naptár kánikulát jelez, 
s az ember ? — 
felöltőbe jár.

Baj van. — Hátha 
ezentúl más, egész más a szokás l 
Nincs forró, vágyó, nyári álmodás 

csókról, szerelemről . . 
de e helyett —■ nátha.

2.

Szerencsétlen nap a péntek, 
de erre ki ad ma ?
Ez tdén pénteken van a 
legszebb névnap : Anna.

Anna, Panna, Nusi, Ancsa,
Anny, Anett, Neszi,
Anikó, Nina ünnepel, 

és ezt mind jól teszi.

Ha jut örömből egy napra 
ennyi sok, tömérdek; 
hogy lehetne szerencsétlen 
az e heti péntek f /

3.
Zálogház lesz Ipolyságon, 
haladunk a korral.
Ha nincs pénzünk, nem bajunk el
többé hosszú orral
Heviszünk a zálogházba
felöltőt, kabátot;
zálogos ily nagy forgalmat
tán sehol se látott.
fontos dolog, melylyel méltán
ér véget ez ének,
s valamennyien kiáltsuk:
Éljen a kő térdek !

-------- I*ukk.
— A főegyházmegye köréből. A főegyházme­

gyei hatóság Juhász Béla ipolynyéki segédlelkészt 
hason-minőségben Pozsony-Püspökibc helyezte át-

— A Sportklub háziversenye. E hó 18-
án délután votto kezdőiét a „Konti Sport­
klub“ házi lnvn tennisz versenye, a klub 
által rendezett versenyeket hagyományo­
san jellemző kedvezőtlen időjárás mellett. 
Ennek tudható be, hogy az eddigi verseny 
jóformán csak a résztvevők jelenlétében 
folyt le. — Nevezés a verseny két első 
számába, mint a közölt részletes kimuta­
tásból is kitűnik nagy számban érkezett 
be, s igy a házi verseny eléri azt a cél­
ját melyért rendez letett, vagyis hogy erő­
sebb tréning legyen az aug. hó közepén 
tartandó és több ismert nevű versenyző 
kilátásba helyezett eljövetele folytán moz-

versenyrok Ígdrkozö orsZi'g°s lavn tennisz

Az eddig lefolyt házi verseny részletes 
ered menye:

Ferji egyes handicap.
Első forduló : Ivánka Géza (OlSVc) bye. 

Racz pal (*|6) mv Czobor Imre In.
nuh Ti • 6_-1’ ,Czobor x1'Mos (7«) mv.

hrm aj0St-il5) 6~°- 6-3, C-upor Ist- 
van (0) mv. ifj Ivánka Lászlót (0 4UJ 6—1 
6-0. Salkovszky Jenő (15Va) mv. Hamos 
Aladar drt. (1570j 3-6. 6-1, 6 -2, Sál 
kovszky Imre (Ve) mv. Plochló Jenő drt.

6’ 2 6—4, Berzeviczy Béla
(15/o) bye, Okolicsányi Tibor (15) bye. 

i asodik forduló : Ricz Pál mv. Ivánka
k r3, Ü-4’ CsuP°r István mv. Czo­
bor Miklóst- 6—1, 4-6, 6-0, Salkovszky 
Imié mv. Salkovszky Jenőt 6—2, 6—3
6- 0 6-iyÍ Tib°r ,nv- H°rzeviczy Bélát

Harmadik forduló: Csupor István mv. 
Racz Pált 4—6, 6—0, 8-6, Salkovszky 
Imre mv. Okolicsányi Tibort 6—4 7—5.

Döntő: Csupor István mv. Salkovszky 
Imrét 6-1, 6-2. Tehát első Csupor ist- 
van, második Salkovszky Imre, harmadik 
Kacjj Pál es Okolicsányi Tibor.

férfi páros handicap.
Első fordid0: Salkovszky Imre - Rácz

T JzL bye’ CsuP°r István — Plochló 
Jenő (0) mv. Czobor Imre — Czobor Mik- 

(^) 3 -• 6—3, Okolicsányi Tibor — 
Oláh Alajos (15) bye., ifj. Ivánka László 
— Iván ka Géza (10.40) bye.

Második fordu ló : Iván ka — Ivánka mv 
Okolicsányi - Oiáht 6-3, 6-4, Csupor 
István - Plochló Jenő(0) mv Salkovszky 
Imre — Rácz Pált (0) 6—4, 6-3.

Döntő: Csupor I. — Plochló J. (0) mv. 
Ivánka L. — Ivánka G (—45) ß .4
7— 5. lehat első: Csupor— Plechio pár, 
második Ivánka — Ivánka pár.

A győztesek ezüst érmet, a második 
helyezettek bronz érmet nyertek.

A házi verseny folytatása, tekintettel a 
a versenyzők távollótéro, aug. hó elején 
fog megtartatni; amikor is a „női egyes 
handicap“, a „vegyes páros handicap“ a 
„Kezdők páros versenye“ fog eldöntésre 
kerülni

— Az állntegészsögtigy Uöróböl.
Darányi Ignác földmivelésügyi in. kir. miniszter 
Papp Abrahám Ipolysági m. kir. állatorvost a IX. 
fizetési osztályból a Vili. fizetési osztályba m. 
kir. főállatorvossá nevezie ki.

Uj plébános. Lónk Béla volt connells- 
villei plébános Amerikából visszatért ha­
zájába, és a csábi plébániát f. évi augusz­
tus Iipgjü. elfoglalni. Mikor connels- 
villoi híveitől a szószékről hatásos szónok­
lattal búcsút vett, a meghatott hívek 
szemében megcsillant a köny. Az egyház 
község érdemeit jog zőlcöny vilog örökítette 
meg, és szeretőiének jeléül ólotnagyságu 
arcképét festette meg.

— Egy szabadságharcos halála. Sáska Sándor 
e hó 24-én élete 80-ik évében Ipolynyéken meghalt.
Az elhunyt ősnemes erdélyi család sarja volt, a sza­
badságharc előtt a marosvásárhelyi kir. táblánál kan­
cellista volt A szabadságharcot mint huszárhadnagy 
az erdélyi és aldunai hadtesteknél végigküzdötte. 
Számos ütközetben kitüntette magát, és a piski csa­
tában életveszedelmesen meg is sebesült. Később 
a nagyenyedi városi törvényszéknél, majd Alsófehér- 
nicgyében mint árvaszéki ülnök 43 évig teljesített 
buzgó közszolgálatot. E hó 26-án temették el nagy 
részvét mellett az ipolynyéki sirkertbbe. — Benne 
Sáska Dezső dr. ipolynyéki járásorvos édesatyját 
gyászolja.

— Készül a kálvária. A páratlan lel­
kesedéssel és hitbuzgalommal megindult 
kálvária ügye napról napra közelebb jut 
a befejezéshez. Most a stációk bádogos- 
munkája folyik serényen a mi után a 
képek és emléktáblák beillesztése követke 
zik, a inelylyol karöltve haladnak a föld 
és parkozási munkák. Eltekintve a kálvária 
vallásos hivatásától, városunk páratlan 
szép séta helyet nyer benne, a honnét 
gyönyörű kilátás esik Ipolyságra és a messze 
vidékre.

— Házasság, Juhász József Ipolysági szűcs- 
mester Margit leányát augusztus hó 17-én vezeti 
oltárhoz Csepreyhy István szabó.

— A Szanatórium kiállítása. A Józsoí- 
szanatórium egyesület helyi fiókja, — a 
melyet most az elnöknő távollótóbou P,.p 
Abrisnó alolnöknő képvisel — egy nagyobb 
szabású kézimunka kiállítást tervez körül­
belül október második felére. A helyi bi­
zottság ozuten kéri fel a tisztelt érdeklő­
dőket, hogy a kiállításban minél nagyobb 
szaruban és minél több tárgygyal részt 
vegy onek. Különösen szól ez a k óz i ni un k á- 
zással foglalkozó hölgyeknek, festőknek, 
de elsősorban az iparosoknak, mert a ki­
állítás után az általuk megjelölt árban a 
kiállított dolgokat eladják. Bővebb felvilá­
gosítást ád ez ügyben az alolnöknő, esot- 
log Hámos Aladár dr. a bizottság titkára
— ugyancsak ide kell bejelenteni azt is’, 
noi:y ki hány tárgygyal fog szerepelni, 
mert a tárgyak száma szerint kell a ki­
tiltás termőnek na yságát meghatározni.
~ TanitöI‘ o«Ulijo Szobou. A szobi 

járás területen működő nem állami iskolák tani- 
tói e hő 20-án tették le az aj tanítói törvényben 
előiit hivatalos esküt. A főegyházmegye részéről 
Simor László bajtai esperes-tan felügyelő jelent 
meg, a ki hazafias beszédben üdvözölte a megje­
lent tanítókat és ismertette az uj törvény nemes 
intencióit. A hontvármegyei kir. tanfelügyelő meg­
bízásából Köve Károly főszolgabíró kezébe tették 
le a tanítók az esküt, ki szintén hangsúlyozta az 
eskü fontosságát. A tanítók részéről Szkladányi 
József egyetemi abszolutóriummal bíró kóspallagi 
tamto beszélt, biztosítva a tanfelügyelőt, 
hogy az eddigi hazafias működésben mintegy 
megerősödve az eskü erejével, rendületlen harco­
sai lesznek továbbra is a magyar kultúrának.
, flz ávéban. E hó 24-éndélül an 3 urakor volt az óvóban az évzáró viz-ga 

A szép számban megjelent szülők és gyermekba­
rátok igaz gyönyörűséget találtak a kis pöttön- 
emberkek értelmes szavalataiban, ismeretgyara- 
pito, összevágó játékaikban, amik az idén is szép
htwSf50t L61tek al:rő1' h°gy Kolos Ilonka óvónő 
hivatasanak magaslatán áll.

Hékés avatás. Vármegyénkben 
íolytunatban van és lassan-lassan befeje­
ződik az aratás, és örömmel jelenthetjük, 
hogy nincs módunkban —úgy mint tavaly 
ilyenkor — aratósztrájkokról és egyéb 
mezőgazdasági munkásmozgalmakról hirt 
adni. Hala a józan belátásnak és ara­
tóink munkaszeretetének, a nagy aratási 
döleg serényén és zavar nélkül halad a 
befejezés fele-

é?^*}** hitközségből. Az i póly­
ái.1.8,1 o Shó°9a1'k°Z|?ée kéPv>se!őtestülete ülést tar- 
tott e ho 23-cin termes József elnök vezetése alatt 
a, melyen elhatározták, hogy kétezer koron ínSvÄ1“*“ * "£bi •SUuStiBS

— Megörült bognár. Lenner József 
Ipolysági bognár mester hirtelen megza- 
varodott és hétfőn reggel 6 órakor beál­
lított Herczcf, Vince jegyző lakására. Ácsa 

nőtagjára róni ott, hogy hol a jegyző

— Alszik még !
~ Hát ne aludjon 1.. Én meg akarom őt 

lőni! .. Magát is meglövöm...
Erre neki akart rohanni, de segélykiál- 

tásaira folebredtek a házbeliek, előkerült 
egy rendőr is, és az elmezavarodottat ár­
talmatlanná tették. Gondoskodás történt
helyezzék^ 8ZGgÓ“y embert tébolydába

— lpt11-tofstti lot l>öl. Hirt adtunk
az 'Partestületnek segédok- o O? békéltető bizottsága, a melyet vasárnap 

e hó 2l-en oktatott volna ki Jávor B. Lajos ipar- 
testület. jegyző kötelességeire. Azonban az e nők 
tavollete miatt az első oktatást elhalasztották
ez-/kft '7!7 7 hÓ,mp D-ikét jelenti 
ez a két titokzatos szó, a mikor a
zsidó naptár szerint fordulója van Jeru­
zsálem elpusztulásának. Szomorú dátum
Jeremiás ^kesen^e^ek^ólvasTsávaMödt^ és

hóm2eiyéi|ycsoZtt.aP “ ÍdÓn VU8árnapn’l> e

do£konk?vSti,Vel- 1 mCly,'ek ‘árgyfadmfníszffl 
jegyzői állás betöltése.'0 °'ytán me«Uresede‘t
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— A Sportklub országos versenge. 
A Honü Sportklub Ipolyságom augusztus 
hó 18—20-án országos tennisz versenyt 
rendez. A verseny lefolyása a következő: 
1. Férfi egyes-verseny: Honti Sport-Club 
bajnoksága. Vándordíj, melynek végleges 
elnyerése két egymásutáni vagy bárom 
egyáltaláni győzelemhez van kötve. Á 
védő, — kivéve, ha a vándordijat végleg 
megnyeri, — külön tiszteletdijat, a második 
és 1-2 nevezés esetén a két harmadik tisz­
teletdijat kap. — Második kiírás. Védő 
Szentiványi Egon 1906. Tét 5 korona. II 
Férfi egyes handicap Tiszteletdij az elsőnek 
másodiknak és 16 nevezés esetén a két 
harmadiknak. — Tét 4 korona Ili. Fői 
egyes handicap. Tiszteletdij az elsőnek, 
másodiknak és 12 nevezés esetén a 
két harmadiknak. Tét 4 kor. (Klubtag­
nak 3 kor.) IV. Férfi páros handicap. Ti sz­
télét dij az első, második és 12 nevezés 
esetén mindkét harmadik párnak. Tét 
személyenként 4 kor. (Klubtagnak 3 kor.) 
V Vegyes páros handicap. Díjazás mint a 
IV. alattinál. Tét személyenként 4 kor. 
(Klubtagnak 3 kor.) Általános verseny- 
szabályok : 1. A versenyek országosak és 
amatőröknek vannak fentartva. 2 A ver­
senyek az All England L. 1. A. szabályai 
szerint reüdeztetnek. 3. A nevezési zárlat 
augusztus hó 15. Zárlat után érkező neve­
zések a tétek kétszeresének lefizetése 
mellett a sorsolásig elfogadhatók. 4 Neve­
zések a II S. C titkára címére (Czobor 
Miklós Ipolyság) küldendők be a neve­
zési díjjal együtt. A nevezésnek tartal­
maznia kell : a nevező vezeték és utóne­
vét, polgári állását, lakását, a verseny­
pontot, a melyre nevez. Amennyiben 
valamely egyesület tagja, az egyesület 
jelzését handicap nevezésnél a megfelelő 
handicap adatokat. 5. — Handicap szá­
mokban a nevező legutóbbi verseny­
eredményeit közölni tartozik. — Ha 
még nem vett részt versenyben, úgy ez 
külön megjelölendő. 6 A verseny 4 tra- 
chitpályán tartatik meg Slazenger labdák­
kal d. e. 8—1-ig, d u. 3 órától 7 óráig. 
7. A férfi egyes bajnokság döntője 5 setre 
megy, a többi küzdelem 3 setre. 8 Sorso­
lás augusztus hó 16-án este 6 órakor a 
Klub helyiségében. 9. Nevezések indoko­
lás nélki ' isszautasithatók. 10. A helyben 
lakó versenyzők mindazon játszmákat, 
melyekben a kisorsolás folytán ugyancsak 
helyben lakókkal kerülnek szembe, már 
17-én lejátszani kötelesek.

■ - Erdei mulatság. Az Ipolysági jóté­
kony leáuyegyesület a Párasában a szokott helyen, 
augusztus 4-én erdei mulatságot rendez, Folyta­
tás este a Lengyelben.

— Csontvázlelet. A káptalan utca ren­
dezésénél, a r. kát. templom oldalánál, 
alik fél méternyire a föld színe alatt nagy 
mennyiségű csontvázra bukkantak a mun­
kások. Egész embernyi vázakat, és haj- 
fonatokat, "ruha-maradványr/vasdarabokat, 
pénzeket találtak, és bár a legvalószínűbb 
föltevés, hogy a templom oldalában kot- 
há rom száz éve temető volt, a kiásol! ülő 
csontvázak helyzetéből némelyek török 
hódoltsági emlékeket sejtenek, a hol 
hozzáértő kutatással érdekes dolgukat, 
lőhetne találni. De a leletekkel Ipolysági 
szokás szerint nem törődik senki. A cson­
tokat garmadába hányják, és mind egy 
közös sírba eltemetik.

— Tüzek, E hó 23-án délelőtt nagyobb tűz­
vész pusztított Szobor). Skripek János, Vojtek 
József és Jancsikóvszki József szobi lakosok szal- 
mafödeles házai égtek le.

— Kispeszeken Veisz Kálmán egy kazal szénája 
2800 korona értékben megégett. Hőnyi András 
napszámos a kazal mellett pipára gyújtott s a 
pipából kipattanó szikrától gyulladt meg a kazal.

— Kisöhtdeu Suba Zsigmond pincéjének teteje 
10UÜ korona értékben megégett. A pincét Csinger 
Lajos kisölvedi lakos gyújtotta fel.

-■- PerSetényben Fidel András kárára egy félhaj, 
Henzel András kárára pedig egy házfedél 600 
korona értékben megégett. A tűz keletkezési oka 
ismeretlen.
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— Mimagazdaság Montban. A Hont-
vármegyei Gazdasági Egyesület javaslatot 
tett a földmivelésügyi miniszternők, hogy 
Holicsko Mihály tergenyoi kisgazda bir­
tokát alakítsa át népies mintagazdasággá. 
A miniszter utasította a losonci gazdasági 
szaktanárt, hogy nézzo meg Holicsko bir­
tokát és tőgyen erre nézve előterjesztést. 
— A gazdasági egyesületnek ez az első 
ily irányú kísérlete Honiban és ezektől 
fölötte jelentős eiedmériyokct várnak.

— Derék cseléd kit.flntétóse. E hó
21-én tüntették ki Hűbéri József uradalmi cselédet 
42 évi szolgálata után a föld nevelési minisztertől 
nyert díszoklevél és szolgálati éremmel és adták 
át aranyban a 100 koronás jutalmát. A hatóság részé­
ről Matlaszkovszky István dr. járási h. főszolgabíró

volt a házban. A nyomozás erélyesen folyik ,de 
eddig még eredmény nélkül.

— A pálinka. Boldis Ferenc Ipolysági 
na: számos kedden jókedvű mulató társa­
ságba került, a mely annyit fizetett neki, 
a mennyi csak jól esett. Pálinkáztak, és 
olyan bőven folyt az ital, hogy utóbb Bol­
dis nem győzte Erre két. vidám társa le­
fogta szegényt, és a kezeit tartva, a szó 
szoros értelmében töltöttek bole az italt, 
a inig össze nem esett. 25 deci pálinkát 
vett be, a moly alkohol mérgezést oko­
zott. Az orvosi segítség nem használt és 
Boldis a csütörtökre virradó éjjel meghalt. 
Társai ellen, a kik a halálba kergették, 
megindul a vizsgálat.

és Reviczky Gábor dr. szolgabiro volt jelen. 
Füzesgyarmaton a prímást urad. tiszti lakban 
megtartott ebéd végeztével a jelen volt vendégek 
hosszú kocsisorral vonultak az uradalom közel 
levő majorjába, az első fogatban a járási főszolga­
bíró jobbján a kitüntetett öreg cseléd foglalt he­
lyet, A jelenvolt cselédség, aratók, valamint a 
közeli községekből összesereglett mindkét nem­
beli kiváncsiak festői csoportosuld- a után föle­
melkedett Matlaszkovszky István dr. főszolgabíró 
és szép beszédet intézett a könnyekig meghatott 
cselédhez. Beszédében első sorban is a magyar 
föl des urak atyai szeretet, s az ezek között min­
denkor kimagasló bíboros hercegprímás minden- 
rendű alkalmazottja iránt érzett és tanúsított 
atyai gondoskodását, szeretetét hangsúlyozta, 
figyelmeztetvén az összes jelenvoltakat, hogy hű­
séges és odaadó munkálkodásukkal magukat a 
jövőben is ezen atyai szeretőire érdemessé tenni 
minden erejükből iparkodjanak. Majd a földesur- 
nak. valamint gazdatisztjeinek és hűséges cseléd, 
jelnek éltetésével befejezvén szép beszédjét, a ki­
tüntetés jelvényeit eg jenki nt átadta, fölkérvén a 
szolgálati érem föltüzésére Rapcsák József ura­
dalmi intéző feleségét. Ezután Rapcsák József ura­
dalmi intéző tartott lendületes beszédet a jelen- 
voltakhoz, köszönetét nyilvánítván az uradalom 
nevében a földmivelési miniszternek az uradalom 
öreg cselédjének adományozott kitüntetésért, kö­
szönetét fejezvén ki egyúttal Matlaszkovszky dr. 
főszolgabírónak, valamint az összes jelenvolt ven­
dégeknek, hogy megjelenésükkel az ünnepség fé­
nyét emelték, majd Simkő János füzesgyarmati 
plébános tartott szép beszédet a munkássághoz, 
hangsúlyozván, hogy csak a becsületes munkának 
lohet áldásos gyümölcse, s boldogulását minden 
magyar ember megtalálja szép hazánkban, ha 
azért a hárornszinü lobogó alatt küzd, s nem 
hagyván magát elérhetetlen vágyakat hangoztató 
jelszavakkal tévútra vezetni, — inkább hallgat 
kiki a saját józan eszére, semmint az elégedetlen­
séget. önérdekből es üzletszerűen szító izgatok 
szavára. Végül a kitüntetett öreg munkás veje 
köszönte meg a meghatottságtól szóhoz jutni nem 
tudó öreg jubiláns nevében az öt és családját ért 
kitüntetést. A most. fölt.arsanó zene hangjaira 
nemcsak a fiatalság, de az Öregek is táncba kap­
tak s vig poharazással váltakozva Ja késő esti 
órákig tartott a szépen sikerült ünnep.

— A levéltár rendezése. Szakoly Ala­
jos vármegyei levéltáros nagy buzgalom­
mal és ambícióval fogott uj hivatala ren­
dezéséhez, a melyben két növendék pap 
és egy tanárjelölt a segítői. Most a nagy 
levéltár rendezése folyik, mely rendetlen 
összevisszaságban tudományos kutatásra 
hozzáférhető nem volt. A rendezésnek való­
színűleg igen jelentős, és a vármegye múlt­
jára vonatkozó számos ismeretlen adat és 
okmány lesz az eredménye.

— Tolvajvilfí«y Szobon. Eddig nem is­
mert mértékben vannak napirenden u, lopások 
Szobon. Csak nem régiben Matlaszkovszky dr. 
főszolgabíró lakásán jutott bo a nyitott ablakon 
át egy uriasan öltözött tolvaj, de kevés ered­
ményűje!, mert hamarosan kereket oldott, s 
Nagymaros határában szerencsésen el is fogták 
a csendőrök. Azóta meg most e hó 21-én özvegy 
Szloboda Ferencné lakásába törtek be ismeretlen 
tettesek és saját fejszéjével felfeszitvén az abla­
kot: egy női aranyórát lánccal, vagy 140 koroná- 
nyi készpénzt és egy takarékpénztári könyvecs­
két emelték el. A lopást csakis a helyi viszo 
nyokkal ismerős alak követhette el, a ki kileste 
az alkalmat, a mikor a ház asszonya éppen nem

Ipolysági cigányprímás három hangulatos magyar 
nótát szerzett, a melyeket kiváló mecénásának, Fii lop 
bolgár fejedelemnek ajánlott. Kérvénye most van fenn 
ez ügyben a bolgár kabinet-irodában.

— A titokzatos ember. A budapesti 
rendőrség megállapította, hogy Zebegóny- 
ben a vasúti síneken talált ember — a 
kinek rejtelmes kalandjáról lapunk múlt 
számában emlékeztünk meg, — Baross 
Buxbaum Adolf aradi lakos. A szerencsét­
len idegbeteg ember. A fia eljött érte a 
mir:ap és haza vitte Aradra.

— Kánikula. Szerda hajnalban lépettét 
napunk az oroszlány jegyébe, s az esti 
égbolton megjelenik a Sirius, napunk leg ­
közelebb fekvő és legfényesebben ragyogó 
szomszédja, melyet egy egész hónapon át 
egész augusztus 24-ig láthatunk. A görö- - 
gök és rómaiak a Siriuszt kutya csillagnak 
nevezték, s azért a Julius 24-től augusztus 
24-ig terjedő napokat kutyanapoknak hív­
ták. Normális esztendőben ezek a napok 
szoktak a legforróbak lenni, ez az az idő, 
mikor a szőlő érik és ezeken a napokon 
válik el, hogy vájjon az idei|karcos édes 
lesz-e vagy pedig savanyu. Ebben az idő- 
tájban a szőlőkben szünetel a munka, merj 
a legkisebb érintés is kárt okoz a für­
tökben. — Míg az idei nyár nálunk sok­
kal hűvösebb, mint más esztendőkben, 
addig a földgömb túlsó feléről nyomasztó 
hőség hírét hozza a táviró. Különösen bor 
zalmasak az Indiából érkezett hírek, ahol 
a re lekenő hőség következtében éhínség, 
dögvész tizedeli meg a lakosságot. Sok an­
gol katona halt mog napszurásban, jól le 
hét nz angol kormány minden elképzelhető 
ővóintézkedést megtett. Newyork lakosai 
is sokat szenvednek a hőségtől. A korhű 
zak tömve vannak a napszurás folytán 
megbetegedett emberekkel. A lakosság az 
egész éjszakát az utcákon tölti, s a gyer­
mekek ezrei lepik el ójszakánkiut is a 
tengerpartot, hogy legalább a tenger Int 
vös szellőjében pár órát a ihassanak Fila- 
delfiában még rekkenőbb volt a forróság. 
Az utóbbi napokban ünnepséget rendez­
tek a városban, melyen mintegy 80,000 
ember vett részt. Még meg sem kezdődött 
az ünnepség, máris több ezer ember össze 
esett, a kórházak egy óra alatt teljesen 
megteltek, úgy, hogy az ápolók és urvo 
sok azt sem tudták, hogy mit csináljanak 
ások beteggel.

— Útrendezés. A róm. kát. iskola és 
a kát. templom között elvonuló vicinális 
utat mélyíti a város elöljárósága, a mely 
meglehetős nehézségek kel jár, a mennyi­
ben már harmadszor szedik fel as úttest 
kövezetét. Ez ut rendezése szerintünk kü 
lön bon sem volt sürgős és szükséges, ós 
az elöljáróság nemi körültekintéssel sok­
kal hasznosabb dolgokat is cselekedhetett 
volna. Ilyen például a postahivatal-és a 
zsidó iskola előtt vivő ut, a melynek 
hegy-völgyei kedves kiránduló helyei le­
hetnek a turistáknak. Egyébként talán 
nem kerülne nagy áldozatokba a kápta­
lan utca átrendezésével ezt a botrányos 
utdarabot is járható állapotba hozni.
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— Jönnek a színánk. Halmav Imre 
színigazgatónk augusztus 15 ike Iáján ei - 
látogat egy-két heti sziniszez.onra hozzánk. 
Ugj íróijuk, hogy a 1 ársulat lényegesen 
megerősödött, óh műsorába felvette a fő­
városi színházak legjobb sikerű újdonsá­
gait. Most Nagy-Korányban játszanak, a 
hol iogu'óbb a h/s irafikos/űny került 
színre Hohnav Marvel a talon lumos szub- 
rettel a címszerepben.

— Részleges hokifogyatkozás. E hó
25-én r ész 1 ege s h o 1 d fogy atkoz á > volt.- A hold 
fogyatkozás reggel 4 óra 20 perckor kez­
dődött és 6 óra 57 perekor ért véget. Az 
érdekes természeti tűnöm; riy a nyugati me­
gyékben és nálunk is látható volt.

— Végzetes veszekedés. Komcsik Mi­
hály viski suszternek egy kis krumpli-föld 
miatt, volt valami ügye-baja a szomszéd- 
asszonyával, a viski kan ászáéval. Szerdán 
át- ment hozzá e dologban, a mikor össze­
vesztek, és Komzsik megverte az asszonyt, 
a haját is kitépte. Erre ez egy fejszét ka­
pott fel és Komcsiknak a lábába vágott 
Ez négykézláb haza mászott, de másna­
pig — a n !kor behozták az Ipolysági kór­
házba — annyi vért vesztett, hogy sebébe

ti 0 N

^ Most jelent meg: i■

Í--\ 'V.sj
Dg-Vfeel .-ft, .■;! -9fr :L3 Ct

[I: i'Viij
. Í 'J: Ex*-X

Aitisi'; >■'ái

mi:ß
s-v. -ím-'IB,-" - eh'r
..' m

k ilJílíjiÓft
iliüiiifiia

i ü

elbeszélések.
Irt.g :

hl

Ara 2 K, postád!j 1Ö fül.

Megrendelhető: 

Lapunk kiadóhivatalában

ffmi

sí Ä

4307

meghalt. Ma pénteken temették el.

1907. táv.

Ár vei

vz.im.

bírd:: b - :;n > ■
- A cigány- kérdés. Most, hogy a dá­

nost és eg; éh cigány gyilkosságok tartják 
rettegésben az ország közönségét a napi- 
li -!; izgató közi'-- ti folytán — nálunk is 
kettőz ti" éberséggel figyelik a Hontvár- 
mej yén keresztül huzó cigánykaratánokat

esik n ip, h c gy két cigányt ne 
álld,inának elő csendőreink, és bár ezeket 
alig lei-bcü egy kis verekedés vagy csirke­
lopásnál egyéb bűn, a közönségre igen meg­
nyugtat ú hal ássad van a csendőrség ez 
éj r gondj é : ő '- se

Erdősítés« jutalmak. Az elmúlt év­
ben vármegyénkben 40 község teljositett 
kopár területeken összesen 103 5 kataszt- 
rális 1 Időn fásítást, a miért a földmive- 
ió; ügyi a:mii -cor 1489 korona támogató 
sigvlyt utalt ki.
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A in ivott bii'u-Mg ku,- űrre teszi, hogy 
a hu ka bán./äi népbank ró izvény-társ. 
vég ve h aj tató n a k Andreász .’.-mos és neje 
szül Luzsny Mária, Andreász Pál, és 
Andreász Mihály végrehajtást szenvedők 
ellen 90 kor. és ! 20 tőke és jár. 
iránti végrehajtási üg -ben a torüle- 
tehez tari-ozó Alsóalm közreg 65 kz. 
tjkvbon A t 8. sorsz. 461 hrsz. a. fog­
lalt Vrsky dö-eböu fék .5 Luzsny Mária 
í. A'ndrt z Jánosné evén álló szál­
lóra 84 kor becsárban,

az A. f 9 sor. 385 hrsz. a. foglalt 
ugyanazt illető Vrsky diiíőbyn fekvő 
rétre és présházra J 9 kor. becsár az 
A. f 1 1 sor, ö44/:; hrsz. a. foglalt 
ugyanazt illető Púm tornyuk dűlőben 
fekvő szántóra 10 t r b-esár. A 196 
sztji - "j . 644 b. ht-oz.
foglalt A nur nls/ J a . uu .ül. Lucsny 

-•>. -:i védő és Luzsni 
- • társtulajdonosok 

! • dűlőben fekvő 
: 60. t.-c. 156 §-a 
ii‘M.-.a'íi.-i.;an. Az A. f 

foglal l, ugyana- 
“ düle.ien lek vő 

1 .- 6 g-a értei- 
u an az oltani 25 

2205 hrsz. alatt 
• íy és Andreász 

Haj ia-
már György ét Babiák Zsu­
zsanna neveu álló arán tőre az 1831: 
60 t.-c. J 56 §- ;• alakján 20 kor. becs- 
árban Az u o. 66. sztji-:vbcri A, -j- ] 
sor. 1022 hrsz. a foglalt „Koza lilán«“ 
dűlőben fekvő Andreisz Jánosné rzq|# 
Lu/.suy Mária nevén álló szántóm 6 
kor. becsárban, az A. -j- 2 so,-. 1383 
hrsz. a. „ Piieszky' dűlő bon fekvő 
ugyanazt illető részére 3 kor. bee-ár­
ban. Az A. f 3 sor. 353 hrsz. a f.
„Vrski R-ovon“ d;, oben fekvő ugyan­
azt il.eto szól lore 20 kor. becsárban. 
Az u. o 113 szíjkvben A. -J- 11 sor. 
393 c. hrsz. t „Vrsky Horn“ dülöb a 
fekvő Andreász János nővén álló szől- 
lőre 10 kor becsárban. Az u o. 4 29 
sztjkvben A I l sor. 172 hrsz. „Nad 
kriekopre“ dűlőben fekvő és 2 sor.

M ária 
Anna 
nevén
SZí-ÍJiMÁ :•
alapján 30 kor 
4 sor. í589 6. hí 

.
rétre 1 881 ti­
me bon <i i-.or Lee 
sztjkvben A. í. 
foglalt Andrer az

*V; •. ■ g-.

: -Vv

1051. b. hrsz. „Kózáhlava“ dűlőben 
fekvő Andreász Mihály nevén álló 
szántókra 16 kor. becsárban, és az 540 
sztjkvbvU A. I. sor. 8 hrsz. a. f. And- 
r-iász Mihály végi1, szenvedő és neje 
szül. Bárány a y Juliánná társtulajdonos 
ueren álló 29 összeirási számú ház. 
udvar és kertre az 1881 : 60 t.-c.
156 §-a alapján 340 kor. becsárban 
az 1807. évi augusztus hé 29 nap- 
jának ti, a. !0 órako." Alsóahnás. 
község házán a megállapított kikáltási ár 
10 százalékának bánatpénzül letétele 
mellett a becsáron alul is el fognak árve- 
reztetni.

A vételár az árverés napjától szá­
mítóit 30, és nap alatt 2 egyenlő 
részlet ben 5 százalék kamatokkal együtt 
lefizetendő.

A. bánatpénzt az .utolsó részletbe 
beszámítja.

Az árverési feltételek a bíróságnál, 
valamint a fent megjelölt községi elöl­
járóságnál megtekinthető k.

Kir. tszék, mint telekkönyvi hatóság
Ipolyságon, 1907. június 12-én.

Óra ve íz
kir tszéki bíró
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Eisrt driigyiír IIHk\
KONRAD JÁNOS

cs. és kir. udvari szállító. 
BRÜX, 1246. sz. (Csehország).
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HONTI LAPOK

FRISCHER ADOLF férfi-szabó 
és divatáruháza Ipolyság

Ismert elsőrangú szabászat
Angol és hazai gyártmányú szövetek 

nagy választékban.
„Borsalino" és „Pichler" 
kalapok egyedüli raktára.

• avaszi és nyári saison divatkülönle- 
14 gességei, alegujabb divatszerinti kala­

pok, nyakkendők (Castle Make) férfi- 
és nőicipők elsőrangú cipészektől, íz­
léses gyermekruhák s mindennemű 

férfi-divat és toilette-cikkek nagy válasz­
téka áll üzletemben a t. vevőközönség 
rendelkezésére.

Kitűnő és praktikus vízhatlan 
vadászgallérok, bagaria cipők, sport 
sapkák, kalapok és harisnyák rak­
tára.

Mindezen cikkeket a leggondosabb 
Ízléssel, az elegancia mellett a tartósságra 
való figyelemmel elsőrangú cégektől szerez­
tem be és az árakat a legjutányosabban 
számítom, úgy, hogy tisztelt vevőimet tel­
jes megelégedésükről biztosíthatom.

Tisztelettel

Frischer Adolf.

VACUUM OIL COMPANI RÉSZV.-TÁRS.

Pormentesitő 
padló , ! ?

I' • •

Előnyei a következők:
Teljes pormentesités, teljesen szag­
talan. Mindennemű padlót legtö­
kéletesebben konzervál, a ruhát és 
szőnyeget egyáltalán nem piszkitja.

gpű BRACK IGNÁCZ
fiiszer- és vas-kereskedésében

Ipolyságon.

nélkül ne együnk leves« ! 
Néhány csep dog-emlő!

452. 1907. vógrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1831 
évi LX t.-c. 102. §-a érteimében ezennel 
közhírré teszi, hogy az Ipolysági kir. já 
rásbiróságnak 1906 évi V. 400 2.
számú végzése következtében Váradi J - 
kab dr. Ipolysági ügyvéd állal képviselt 
Steiner József javára Csiba Aulai ellen 
780 kor s jár. erejéig 1906 évi junius 
hó 7-ón foganatosított kielégítési végre­
hajtás utjá nie- és felül foglalt, és 976 ko­
ronára becsült következő ingóságuk, u. 
m. butornemück nyilvános árverésen 
eladatnak.

Moly árverésnek az Ipolysági kir. járás­
bíróság 1907. évi V. 303. számú végzésé 
folytán 302 Korona 50 fill, tőkekövetelés, 
és ennek járulékai erejéig Deutenden 
leendő megtartására — 1907. évi au­
gusztus hó 5 ik napjának d. <>. 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
vonni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is ol fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták, s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, őzen ár­
verés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §-a ér­
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Ipolyságon, 1907. július 20.
Baig1 Mór 

____  kir. bir. vhajtó.

CLAYTON & SHUTTLE WORTH“
Budapest, VAojit-kth-út Of»,

«Ital a Iftglutinywabb «rak mellett ajánltatnak:

..ocomobil és gözcséplőgépek,
szälmakäzalozök, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztító- 

rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, szénagyüitők 
boronák, ’

sorvetőgépek, Planet jr. kapálók,
szecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók 

őrlőmalmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vasu 
ekék és minden egyéb gazdasági gépek

ö

Julius 27.

1048. 1907. ein. szám.

Árlejtés.
Az Ipolysági kir. törvényszék 

és az ennek területén lévő négy 
kir. járásbiróság, valamintaz Ipoly­
sági kir. ügyészség részére 1908. 
évbe szükséges körülbelül 525 
csomag (560 grammal számított 
bécsi font) elsőrendű faggyú 
(stearin) gyertya szállításának biz­
tosítása céljából 1907. évi augusz­
tus hó 28 napján reggeli 9 órakor 
Ipolyságon a kir. törvényszéki 
elnöki irodában, írásbeli ajánla­
tok mellett árlejtés fog tartatni.

Az árlejtési feltételek a törvény­
szék irodaigazgatójánál megtekint­
hetők.

Ipolyság, 1907. évi julius hó 22.

Dr. Ráth
h. elnök.

Báró Kozmitza s.™;'",;
budai f

«zw-avy az r
rV Erzsébet-Sósfürdő

Enyhe hashajtó, főiorrása.

1037. 1907. ein. szám.

Árlejtés.
Az Ipolysági kir. törvényszék 

és járásbiróság, valamint az Ipoly­
sági kir. ügyészség és fogház ré­
szére 1907—-8. évben szükséges 
körülbelül 303 méter tűzi hasáb 
cserfa szállításának biztosítására 
1907. évi augusztus hó 28. napjá­
nak reggeli 9 órakor Ipolyságon 
a kir. lörvénysz ki elnöki irodá­
ban írásbeli ajánlatok mellett ár­
lejtés fog tartatni.

Az ár lejtési feltételek a törvény- 
széki irodaigazgatónál megte­
kinthetők.

Ipolyság, 1907. évi julius hó 20.
Dr. Ráth

b. elnök.

Ny onsatott NEUMANN JAKAB gyorssá (tóján lpolys gn
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SINGER
varrógépek különféle célokra.

Nem csupán ipari célok ra, hanem a
családban előforduló összes varróm un-
kákra egyedül általunk szerezhetők be.

Vigyázni 4
kell, hogy a ff Valameny-
vétel csakis ^ nyi fiókjaink

a MI üzlete- 1 erről a véd-
inkben eszkö-k |\ jegyről is-

zöltessék. Wt ff mérhetők fel.

A relchenbergi (Csehország) kiállításon az
eredeti Singer varrógépekért és azokon kiállított
varró- és mühimzési mintamunkákért a legina-

gasabb
állami díszoklevelet
^ipIßE^ Co. Varró

LÉVA, Kazinczy-utca

nyerte el.

gép ^ T.
2. szám.


